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I. Введение

За похождениями молодого мага Гарри Поттера, затаив дыхание, следит почти полмира. Сам же он, став легендой при жизни, с завидным упорством выкручивается из новых опаснейших приключений. На большие экраны вышел уже пятый фильм о его учебных буднях, а на прилавках магазинов лежит заключительная книга невероятных и захватывающих приключений, написанных  в жанре фэнтези.
ФЭНТЕЗИ (англ. phantasy - фантазия) - жанр литературы и искусства, примыкающий к научной фантастике, но в более свободной, «сказочной» манере использующий мотивы дальних перемещений в пространстве и времени, инопланетных миров, искусственных организмов, мифологию древних цивилизаций. 
Являясь поклонником Гарри Поттера, я поставил перед собой цель: разгадать скрытые смыслы магического мира событий, тайны волшебных предметов и жизни подростка, оставшихся в книгах Дж. Роулинг как бы «за кадром». 

Объектом работы стали главные герои книг британской писательницы, их характеры и судьбы, окружающий героев мир, многочисленные отсылки к истории, мифологии, литературе. 

Актуальность работы обусловлена  отсутствием целостной системы  анализа литературного произведения, его исторических и мифологических основ, несмотря на обилие различных статей с самыми противоположными характеристиками книг Роулинг. 
Новизна исследования: серия книг о Гарри Поттере не изучается в рамках школьной программы, поэтому его результаты, в частности, обобщающие схемы, таблица, систематизирующие развитие сюжетных линий, конфликтов, могут представлять интерес, как для учителей, так и для учащихся в качестве методического пособия на  уроках  внеклассного чтения произведений зарубежной литературы.
Для решения задач исследования: 
· разглядеть особенности композиции книг;  
· ознакомиться с системой сюжетных линий и героев книг о Гарри; 
· раскрыть тайны имен ряда персонажей, сопоставив их с реальными историческими лицами; 
· выявить, какие волшебные существа мира Гарри упоминаются в легендах.  
Мною использован комплекс методов: анализ, наблюдение, сопоставление, выделение общего или различного, сравнение, обобщение.
Погрузившись вместе с Гарри Поттером в стихию неведомого, я открыл для себя уникальный, широкий мир фантастики. Он построен на прочном фундаменте мифов, легенд, из которых писательница черпает многие из своих образов, персонажей и тем, придавая им особую оригинальность и свежесть. Реалии мира волшебного и современного (метро и волшебные палочки, автомобили и гоблины, компьютерные игры и зелье) так крепко и естественно сплетены в рассказах Роулинг,  что я начинаю верить в чудеса и волшебников, -   только найди вход в «Прохудившийся котёл» - и попадёшь в другой мир.

II. Волшебные миры и скрытые смыслы, искусно спрятанные            Джоан Роулинг в книгах о Гарри Поттере

Учёный Джозеф Кэмпбелл написал подробную монографию о «Тысячеликом герое» - персонаже, типичном для всех мировых культур. Все эти герои – от Одиссея из древнегреческих мифов до Люка Скайуокера из «Звездных войн» - и легенды, с ними связанные, поразительно похожи друг на друга. Гарри Поттер в этом ряду – тысяча первый.
Кэмпбелл сводит все эти истории к следующему: «Герой отваживается покинуть мир повседневности и отправиться в чудесную область сверхъестественного. Там на его долю выпадают фантастические встречи и приключения, и, в конце концов, он одерживает решительную победу, возвращаясь из своего таинственного путешествия, одаренный способностью творить благо ближним».
Согласно Кэмпбеллу, биография Гарри начинается в обычном мире. Потом он вступает в новый этап своей жизни: он узнаёт, что есть место, где его ждут, - «Хогвартс». Переступив порог нового мира, до которого его сопровождает покровитель Хагрид, герой попадает во «чрево кита», где проходит через ряд испытаний (сражается с символическим драконом, принимает ритуальную смерть, совершает приключения, сопряженные с физическими травмами). Здесь, в волшебном мире, Гарри достигает почти божественного достоинства. Неведение и страх, мешавшие жить полной жизнью, остаются в прошлом.
Какие открытия удалось сделать мне?
Прочитав книги о Гарри Поттере, я узнал о загадочных обстоятельствах его жизни. Прежде всего, год его рождения, который Дж. Роулинг оставила «за кадром». Можно предположить, что Гарри родился в 1980 году («Гарри Поттер и Тайная комната») пятисотой годовщины со дня смерти Почти Безголового Ника (приведения, живущего в «Хогвартсе» сотни лет). Ник умер в 1492 г., следовательно, события книги «Гарри Поттер и Тайная комната», можно датировать 1992-м годом. Гарри на этот момент исполнилось 11 лет.
Лишившись в годовалом возрасте родителей, Джеймса и  Лили Поттер, мальчик живет  у своих дяди и тёти,  Вернона и Петунии Дурсль,  не подозревая о своей особенной судьбе, не зная,  что он – волшебник.  Хотя он и жил у своих родственников, никогда не знал теплоты семейной жизни: дядя и тетя запирали его в чулане с пауками, ничего ему не разрешали и одевали в обноски их собственного наглого разбалованного и не в меру упитанного сына Дадли. Иногда, когда Гарри злился, он, сам того не понимая, колдовал, что пугало его родственников. В таких случаях его надолго запирали в чулане и, в качестве наказания за любые странные вещи, к которым он не имел никакого отношения, могли не кормить несколько дней.   По причине необычайных способностей Гарри чувствует себя изгоем в мире людей (маглов). Так он дожил до одиннадцати лет, не будучи избалованным, абсолютно ничем, кроме наказаний. И так жил бы и дальше, если бы однажды, в его одиннадцатый день рождения, он не узнал из полученного письма всей правды о себе, о своих родителях и, конечно же, о «Хогвартсе» - школе для волшебников, в которой Гарри было суждено учиться и  на десять месяцев из двенадцати уезжать  от Дурслей.  В школе он встретил друзей, встретил и врагов, наконец, встретил некоторую свободу и... магию! Судьба его изменилась в один день и навсегда, сменив крайнее несчастье на радость.
Автор книг о Поттере  убеждает нас в том, что свою жизнь мы делаем сами, и какой она будет, зависит только от нас. 
Каждая книга –  это победа Гарри Поттера над собой, это путь к счастью, преодоление своих ошибок, заблуждений, победа  над своими страхами и недостатками.

· 1 книга «Гарри Поттер и Философский камень».  Осознание собственной силы, первое столкновение со злом, победа благодаря собственной отваге и   вере в дружбу.  Гарри получает волшебную палочку, благодаря которой понимает, что главная сила - далеко не в волшебстве. В чем?.. Ему еще предстоит разобраться.

· 2 книга «Гарри Поттер и Тайная комната».   Цель не должна оправдывать средства, не должно быть победы любой ценой, главное - оставаться человеком. Выдержав насмешки и обвинения, он спасает сестру друга и не бежит от своего злейшего врага, а вступает с ним в схватку. Не боясь жертвовать собой, Гарри снова побеждает.

· 3 книга «Гарри Поттер и Узник Азкабана».  Нет преград, которые не сможет преодолеть человек, ничто не может быть сильнее любви, доброты, счастливых воспоминаний. Человек не должен забывать обид, но должен уметь прощать.  Именно  поэтому Гарри не позволяет убить предателя, из-за которого погибли его отец  и мать, так как не хочет, чтобы лучшие друзья его родителей стали убийцами.

· 4 книга «Гарри Поттер и Кубок Огня».   К сожалению, не бывает победы без потерь, и взросление  часто бывает болезненным.  Взрослый мир жесток, а зло не щадит никого.

· 5 книга «Гарри Поттер и Орден Феникса».  Гарри узнает о существовании пророчества, из-за которого Волан-де-Морт и хотел убить его пятнадцать лет назад. 

«Грядет тот, у кого хватит могущества победить Темного Лорда…- говорится в нем, - рожденный теми, кто трижды бросал ему вызов, рожденный на исходе седьмого месяца…и Темный Лорд отметит его как равного себе, но не будет знать всей его силы…И один из них должен погибнуть от руки другого, ибо ни один не может жить спокойно, пока жив другой.» 
· 6 книга «Гарри Поттер и Принц-Полукровка».   Сказка заканчивается, впервые главный герой задумывается над разницей между легким и правильным и, выбирая правильное, навсегда чувствует себя отрезанным от мира. Но вновь вера в дружбу спасает его – он не один.   Хоть бремя тяжело, друзья не позволяют герою нести его одному.

· 7, заключительная, книга «Гарри Поттер и Дары Смерти».  Гарри, наконец, находит силу, самую могущественную из всех, что есть на земле; находит ее в себе самом, как когда-то нашла ее его мать, пожертвовав собой, чтобы спасти сына. Поверив в эту силу, герой обретает бессмертие, но не то, за которым гнался его главный враг.  Гарри обретает бессмертие в сердцах всех людей, ради спасения которых он жертвует собой… и побеждает саму смерть.
Заключительные – шестая и седьмая книги достаточно информативны, т.к. в них  раскрываются  вековые тайны, связанные  с прошлым Волан-Де-Морта  и самого Дамблдора.  Читатель,  наконец,  получает ответы на все вопросы. Главный злодей не просто так постоянно возрождался, оказывается, он совершил с собой ужасный обряд:  разорвал свою душу на 7 частей – крестражей и спрятал их в разных местах. Таким образом, если один из кусочков души погибнет, он сможет возродиться из другого, что, собственно, и происходило. Здесь Роулинг затрагивает одну из важнейших проблем, даже не столько нравственно-этическую, сколько моральную, описывая, что человек может сделать с собой, на какие страдания пойти, отдать душу ради власти, ради бессмертия, если это можно так назвать. Человек теряет свою сущность, свою личность, одержимый идеей, и перестает быть человеком.
Поражает продуманность композиции книг. Описание каждой книги начинается с трудностей, которые окружают Гарри в доме  его тетушки, унижения, оскорбления, которые нужно выдержать и не применять волшебные силы. Почему? Автор приводит к мысли, что путь к счастью идет через трудности, потери, разочарования. Прежде чем научиться побеждать, нужно научиться смирению, прежде чем ощутить радость общения, пережить горечь одиночества и непонимания, прежде чем согреться, нужно понять, как страшен холод. Повествование построено на противопоставлении: скучная, обыденная жизнь маглов (людей), живущих своими повседневными заботами, суетой, скукой, и жизнь в школе волшебников – яркая, интересная, полная приключений. Добро и зло, верность и предательство. Причем, последние одинаковы и в реальном, и в волшебном мире. Не случайно в конце каждой книги Гарри возвращается  в ненавистный дом родственников. Видимо, он и мы, читатели, должны вместе постараться сделать наш мир более ярким и солнечным, не отступая перед трудностями.
Интриги, загадки, легенды неотступно сопровождают все повествование, делая его еще более ярким, разноплановым, запоминающимся.  Фантастика, вышедшая из сказки, сохраняет ее признаки (фольклорные и мифологические источники, волшебные предметы, помощники, магия цифр), но в другом виде: это и отражение несуществующего мира, обладающего свойствами, невозможными в нашей реальности; и сочетание магии, фольклорных персонажей как необходимого элемента; и авантюрность сюжета, стержнем которого является противостояние добра и зла.
Если в сказке может быть одно число (например, 3), то в фэнтези их имеется не одно, а даже 2 или 3, и они могут быть разнообразными, неярко выраженными.
Например, в «Гарри Поттере» повторяются числа 3, 7: 

1. 7 игроков в Квиддич

2. 7 крестражей  Волан - де - Морта

3. ученики учатся по 7 семестрам

4. 7 преград перед Философским камнем

5. всего 7 книг

6. 7 детей в семье Уизли – Билл, Чарли, Перси, Фред, Джордж, Рон, Джини.

1) 3 запретных заклятья – Авада Кедавра! Империо! Круцио!

2) 3 детей в семье Дамблодора 

3) у Гарри родится 3 детей – Альбус, Джеймс, Лили.

4) 3 главных героя – Гарри, Гермиона, Рон.

5) 3 Дара Смерти – Мантия-невидимка, Палочка, Камень.

6) за 7 книг сменилось 3 директора – А. Дамблдор, С. Снейг, Д. Амбридж. 

Дж. К. Роулинг могла взять эти числа из поговорок, где они присутствуют:                               

· заблудиться в 3-х соснах

· 7 одного не ждут

· 7 раз отмерь - один отрежь

· 3-й лишний

· у 7 нянек дитя без глазу

Достаточно хорошо раскрыты характеры главных героев.  Предательство Рона, бросившего друзей, его раскаяние, помощь, без которой Гарри бы погиб. Искания самого Гарри, боль за близких, ненависть, любовь, сомнения по отношению к его наставнику – Дамблдору, который, вопреки мнению самого Гарри, оказался не идеальным человеком, со своими прошлыми ошибками и секретами. Ведь когда-то он хотел управлять людьми, не сумел поддержать семью в трудную минуту и даже, по сути, обрек Поттера на смерть, ради общего блага, о которой знал с самого начала и к которой готовил ученика. Возможно, он и предвидел благополучный исход борьбы, но гарантиями не располагал. 
Не малое впечатление производит и «эффект неожиданности». Северус Снег, которого ненавидел Поттер, а все считали предателем, злодей, убивший  Дамблдора, в конце концов, вдруг оказывается настоящим героем, каким сможет быть не каждый. Ему досталась роль мнимого изменника, засланного в тыл врага. «Свой среди чужих», отвергнутый своими, он все делал ради единственного человека, всегда верившего в него – Альбуса Дамблдора, убийство которого было частью его же плана. Трагизм в том, что только после смерти все, наконец, увидели в нем настоящего человека.  Люди слепы по отношению к другим, словно говорят страницы романа. К несчастью, так иногда бывает и в жизни. 
При чтении книг  обнаруживаешь  многочисленные шутливые отсылки к истории, мифологии и литературе.
Например, Сфинкс, «необыкновенное существо», наполовину лев, наполовину женщина с «миндалевидными глазами», в лабиринте во время Турнира Трёх Волшебников загадывает Гарри загадки – точно так же, как Сфинкс в древнегреческой мифологии. Благодаря своему странному облику и загадочному поведению Сфинкс стал символом тайны и мудрости. Свидетелем древности этого создания и значимости той роли, которая ему отводилась, по праву считают гигантскую каменную фигуру Великого Сфинкса в египетской пустыне близ города Гиза, сооруженную около 2500-го года до н.э.
Другое фантастическое существо – Пушок. Пушок – ручной пёс Хагрида, охраняющий магический камень. «Перед ними стоял гигантский пёс, заполнивший собой весь коридор от пола до потолка. У него было три головы, три пары вращающихся безумных глаз, три носа, нервно дёргающихся и принюхивающихся к незваным гостям, три открытых слюнявых рта с желтыми клыками, из которых верёвками свисала слюна». Пёс был куплен Хагридом «у одного парнишки, грека», с которым в прошлом году познакомился в баре. Это важная деталь, потому что Пушок – это не что иное, как волшебное существо из греческой мифологии, известное под именем Цербера. Там он тоже стоял на страже, охранял Аид, подземный мир, куда навеки спускались души умерших. В его обязанности входило не пускать в Аид живых, пожирая каждого, кто попытается туда проникнуть.
«Дурмстранг» – одна из двух волшебных школ, находящихся на европейском континенте. Её точное местонахождение искусно скрывают, но, скорее всего, она находится где-то на северо-востоке Европы, судя по форме студентов (поверх мантий «кроваво-красного цвета» они носят шубы из «лохматого клочковатого меха») и по русским именам их предводителя Игоря Каркарова и некоторых студентов, например Полякова.
В названии волшебной школы «Дурмстранг», в которую принимают только чистокровных волшебников и которую подозревают в сомнительных связях с Лордом Волан-де-Мортом, обыгрывается немецкое выражение «Sturm und Drang» («Буря и натиск»). Этот термин использовали применительно к типу литературы, отличающейся грандиозностью, зрелищностью и бунтарством. Именно так называлось одно из основных течений в немецкой литературе XVIII в.  Самым выдающимся писателем «Бури и натиска» был Иоганн Вольфганг фон Гёте. В своём произведении «Фауст»
 Гёте подробно описывает сделку  человека с дьяволом (вспомним, что Каркаров, бывший Пожиратель смерти, заключил подобную сделку с Волан-де-Мортом). К тому же ученики «Дурмстранга» прибывают в «Хогвартс», школу-интернат, где учился Гарри, на корабле, похожем на корабль – призрак, осуждённый на вечные странствия по океану, потому что его капитан во время шторма в гневе проклинал Бога. Этот корабль ярко изобразил в опере «Летучий голландец» немецкий композитор Рихард Вагнер, в чём-то близкий по духу бунтарскому течению «Буря и натиск».

Проучившись шесть лет в «Хогвартсе»,  Гарри ещё не знает всего того, что каждый другой юный маг впитал в себя вместе с молоком матери.

Квиддич  (магический вид спорта, в котором по семь игроков в каждой команде, и все они летают на мётлах) и учёба – вот основные интересы Гарри. Хотя в воздухе он всё же чувствует себя свободнее. Гарри – человек по натуре своей храбрый, мужественный, отважный. Недаром Сортировочная Шляпа определила его в Гриффиндор, хотя у него были все задатки для учёбы также и на факультете Слизерин, откуда в основном выпускают злых волшебников. Мальчик  притягивает к себе неприятности, но умеет выкручиваться из подобных ситуаций, и, чего греха-то таить, любит пренебрегать школьными правилами. Этот дар достался Гарри по наследству от его отца. Каждый раз Гарри противостоит злым силам, рискуя своей жизнью, спасая и защищая невинных людей. А после всего того, что сделал и чему поспособствовал Волдеморт в жизни его, его родных и близких или кого-то другого, Гарри не сможет спокойно жить дальше, пока Тёмный Лорд не будет сполна наказан за совершённые убийства и содеянные преступления. Сам Гарри порою задумывается над целью своей жизни, но пока не может найти ответ на этот вопрос. Хотя иногда ему кажется, что избавить мир от Волдеморта – это и есть его цель, возможно, даже и конечная. В зависимости от обстоятельств Гарри по-разному влияет на окружающий его мир, как положительно, так и отрицательно:
	Положительно
	Отрицательно 

	НА ДУРСЛЕЙ

	Все члены семьи Дурслей стали слегка кроткими, судя по всему, опасаясь магических способностей Гарри
	В доме Дурслей появляются волшебники, магические существа, а у их сына вырастает поросячий хвостик. Все это неблагоприятно влияет на их и без того расстроенные нервы

	НА КВИДДИЧ

	После того как семь лет назад победителем становился Слизерен, факультет- противник, Гарри помогает своему факультету выигрывать матчи по Квиддичу и получать Кубок Школы
	Гарри обладает способностью посреди матча попасть в госпиталь, в результате чего команда лишается одного из сильных игроков и, следовательно, имеет все шансы на проигрыш

	НА ОКРУЖАЮЩИЙ МИР

	Гарри несколько раз предотвращает возвращение Лорда Волдеморта, препятствует Пожирателям смерти, в общем, всячески противостоит силам Зла
	Но спасение мира тоже имеет свои последствия, которыми могут стать как разрушение чего-либо, так и чья-нибудь смерть (и как назло погибают те, кто нам дорог)


«Ключи» к характерам героев Роулинг часто скрыты в именах, которые она для них выбирает. Так, Драко, заклятый враг Гарри, получил своё имя от латинского слова draco, что означает «змея». Любимый феникс Дамблдора, директора «Хогвартс», Великого Волшебника и чародея, Фоукс был назван по имени реального исторического лица, ассоциирующегося с кострами, так же как и фениксы, бессмертные волшебные птицы, которые говорят, что они заново рождаются в огне, т.е. сжигая себя, восстают из пепла. Под предводительством Гая Фокса
 5 ноября 1605г. Мятежники попытались взорвать здание английского парламента. Так называемый «пороховой заговор» должен был стать сигналом к началу восстания английских католиков, подвергавшихся в те времена гонениям. Заговорщики спрятали под Палатой Лордов 36 бочек с порохом, но мятежников было так много, что о плане стало известно властям. Участники заговора были арестованы, и многих из них казнили. Сейчас 5 ноября в Великобритании отмечается день Гая Фокса. В этот день жгут костры, напоминающие погребальный костер феникса.
Когда Гарри впервые оказался в Хогвартс-Экспрессе, ему Рон рассказывает о знаменитых волшебниках и волшебницах, изображённых на коллекционных карточках – вкладышах в пакетики шоколадных лягушек. Он упоминает, например, Филиппа Парацельса
 и Клавдия Птолемея
, являющихся реальными историческими лицами. 
Филипп Парацельс, родившийся в Швейцарии в 1493 г., - основатель современной химии и медицины. Свою карьеру начал как врач, а потом обратился к изучению магии – в особенности алхимии и прорицаний. (Алхимия – старинная наука, представлявшая собой смесь химии и магии). Парацельс объяснил природу и причины силикоза – профессионального заболевания горняков, которое до Парацельса приписывали проискам злых духов. В 1534 г. помог остановить вспышку чумы, прибегнув к мерам, очень напоминавшие вакцинацию.
Клавдий Птолемей, знаменитый астроном и математик, жил в Египте, в Александрии, в начале II в. н.э. Он собрал важнейшие знания, накопленные человечеством в этих областях, в книгу, впоследствии названную «Альмагест», которая была руководством для многих поколений учёных в течение тысячи с лишним лет. Одно из самых знаменитых его утверждений заключалось в том, что Земля – центр Вселенной и все прочие небесные тела вращаются вокруг неё. Такая модель мира известна как «Птолемеевская система». И хотя в  XVI в.  Николай Коперник опроверг её, записи Птолемея о наблюдениях за звездным небом – в отличие от его умозаключений – до сих пор представляют ценность для учёных.
Многие волшебные существа из учебника «Фантастические звери: места обитания» известны как в мире Гарри, так и в нашем мире – хотя у нас они появляются лишь в легендах. Например, рамора, гиппокампус, саламандра послужили основой для образов, созданных Дж. К. Роулинг.
По словам Роулинг, легенда, которой уже тысячи лет, гласит, что рамора, рыба – которая действительно существует и известна как акулья ремора – обладает способностью останавливать корабли. (Недаром слово remora
 по-латыни означает «задержка, промедление»). С помощью расположенной на голове присоски она прикрепляется к судну и акулам, чтобы полакомиться объедками. Силу этой рыбы, известной также как мора и эхенеида, преувеличивали; так в I в. н.э. Плиний Старший писал: «Могут дуть ветры и свирепствовать шторма; эта рыба управляет их гневом, ограничивает их мощь и останавливает судно, чего не может сделать ни канат, ни якорь. Что за ничтожное существо человек, если остановить его и сдержать его скорость может маленькая рыбка шести дюймов длиной!».
Название морской лошади гиппокампус произошло от греческого слова hippos (лошадь). Другое её название – гидриппус (греческий корень hydro означает «вода»). Гиппокампусы были запряжены в колесницу греческого бога морей Посейдона. В книге под названием «Физиолог», написанной во II в.н.э. излагаются легенды, где о гиппокампусе говорится как о «царе всех рыб».
Легенда о саламандрах
 появилась тысячи лет назад. Греческий философ Аристотель писал в IV в. до. н.э.: «… то, что некоторых животных нельзя сжечь, доказывает саламандра, которая тушит огонь, переползая через него». Считали, что ей это удаётся потому, что она необычайно холодная.

В озере «Хогвартса» обитает реальное существо, не менее загадочное, чем любой фантастический зверь. Это животное – гигантский кальмар, который живет в воде так глубоко и так далеко от берега, что никто из наших современников не видел его живым. Архитеутис, как называют его ученые, может вырасти до 20 м в длину. Его глаза, размер которых больше чем любого животного, хорошо приспособлены к почти полной темноте: ведь глубина воды в тех местах, где живёт этот кальмар, достигает полутора километров. На такое расстояние не проникает солнечный свет, но тела некоторых обитателей глубин покрыты светящимся веществом.

Французский писатель-фантаст Жюль Верн упоминает о гигантском кальмаре в романе «20 000 лье под водой». В этом произведении кальмар нападает на электрическую подводную лодку «Наутилус». Верн стал родоначальником традиций, в соответствии с которой гигантский кальмар изображается как злодей. Но так как Роулинг обычно переворачивает традиционные представления о чудовищах вверх дном, её гигантский кальмар оказывается добрым. Когда в книге «Гарри Поттер и Кубок огня» Дэннис Криви (студент «Хогвартса») попадает в озеро, кальмар спасает его и возвращает в лодку.
Одним из многих удивительных талантов писательницы является ее  способность подбрасывать вскользь намёки, не прерывая нити рассказа. Например, в книге «Гарри Поттер и узник Азкабана» она как-то раз бегло упоминает о мантикоре – жутком фантастическом звере, пожирающем людей. Это чудище редко удостаивается подробного описания. И Роулинг тоже упоминает о ней  лишь, походя. Однако, зная,  что представляет собой мантикора (а легенды о ней насчитывают уже тысячи лет),  для нас повествование  о ней становится более убедительным. 
Мантикора – тварь с острыми зубами и злобным нравом – гибрид человека и зверя. Её название происходит от древнеперсидского слова martiRhora, означающего «пожиратель людей». Судя по всему, существо это жило в древности в самых разных областях. Азии. Его устрашающее описание оставил во II в. н.э. один римский историк, черпавший информацию из письменных источников 700-летней давности. Более близкое к нам по времени описание этого чудовища можно найти у известного французского писателя XIX в. Гюстава Флобера. В «Искушении святого Антония».  Флоберовская мантикора весьма колоритно говорит о себе: «Лоск моего ярко-красного меха сливается с отблеском великих песков. Я выдыхаю из своих ноздрей ужасы пустыни. Я изрыгаю чуму. Я поедаю людей востока, когда они дерзают углубиться в степи. Мои когти скручены буравами, мои зубы зазубрены, как пила; а мой кольцеобразный хвост – утыкан дротиками, которые я мечу вправо, влево, вперёд, назад. – Смотри! Вот!».
Есть ли автор, придумывающий имена и названия более тщательно и с большим чувством юмора, чем Джоан Роулинг? Она использует иноязычные слова, каламбуры, анаграммы, прибегая к историческим и мифологическим аллюзиям, а зачастую берёт имена с географической карты, создаёт новые слова.

Аббревиатуры

С.О.В. (в оригинале – O.W.L.s: Ordinary Wirarding Levels) – «суперотменное волшебство». Тест, подтверждающий магическую квалификацию.

География

Бэгшот, Батильда (автор «Истории магии»). Бэгшот – город неподалёку от Лондона.

Флитвик, профессор (преподаватель заклинаний). Флитлик – город в Англии.

Иноязычные слова
Делакур, Флер. В переводе с французского – «цветок двора»
, указывает на благородное происхождение носительницы имени.

Литература

Флинт, Маркус (капитан сборной Слизерина по Квиддичу). Возможно, имя позаимствовано у Джона Флинта
 из «Острова сокровищ» Роберта Льюиса Стивенсона.

История

Слизерен, Салазар. Антониу ди Оливейра Салазар
 был португальским диктатором с 1932 по 1968 г.г. (Дж. К. Роулинг некоторое время жила в Португалии). Известен крайне жестокими политическими убеждениями.

Мифология

Гермес (сова Перси Уизли). Гермес был посланцем греческих богов.
Прибавив к английскому слову ANIMAL (животное) латинское слово MAGIS
, Роулинг создала слово «анимаг» - волшебник, способный превращаться в животное, не теряя при этом своей волшебной силы.
Сама по себе способность превращаться в животное стара как мир. Например, в кельской мифологии превращение людей в оленей, кабанов, лебедей, орлов и воронов – обычное дело. Шаманы в культурах американских аборигенов тоже часто превращались в животных – обычно в птиц.
Одним из первых чародеев, обладавших этой способностью, был персонаж древнегреческой мифологии Прометей – сын бога морей Посейдона. Одним из его талантов было знание прошлого, настоящего и будущего. К сожалению, по этой причине Прометея часто тревожили, обращались к нему за предсказаниями. Чтобы избежать встречи с людьми, он быстро превращался в разнообразных животных или чудовищ. С тех пор вещи и людей, способных менять свой облик, называют протеическими.

Огромная разница между миром Роулинг и миром подавляющего большинства других авторов заключается в том, что у нее анимагия поставлена в жёсткие рамки. По мнению писательницы, это относительно редкая и строго регламентированная способность. Недаром в Министерстве магии существует специальный реестр анимагов. А у других авторов волшебники могут превращаться в любое животное, в какое только пожелают. Может быть, дело в том, что Роулинг осознаёт опасности, связанные с превращением в животных.
В «Квиддиче» писательница предупреждает: «Волшебница или волшебник, которые превратятся в летучую мышь, могут взлететь в воздух, но, поскольку после превращения они обладают мозгом летучей мыши, едва взлетев, они непременно забудут, куда, хотели отправиться».

Самый первый представитель мира волшебников, появляющийся в книге «Гарри Поттер и философский камень» - Минерва Мак Гонагалл. Она подбирается к дому №4 по Тисовой улице, к дому Дурслей, приняв облик полосатой кошки. Кошки – не только древнейшие домашние животные (их приручили не меньше пяти тысяч лет назад), они издавна тесно связаны с магией. Ведут ночной образ жизни и потому ассоциируются с тьмой, луной, миром духов; с ними связывается множество суеверий. Поэтому кошка, изучающая карту, в полном смысле слова шокирует Дурсля, который принимается размышлять, возможно, ли вообще что-либо подобное или «во всём виноват тусклый свет фонаря». А пристальный взгляд Мак Гонагалл, принявшей облик полосатой кошки, заставляет его расценивать это как дурное предзнаменование.
Оказавшись в волшебном мире, Гарри всякий раз получает новые амулеты, учится вызывать на помощь сверхъестественные силы, например, Патронуса, отца, который, будучи анимагом, превращался в оленя; использовать заклинания. Роулинг создала целую энциклопедию заклинаний: Акцио! Люмос! Риктусемпра! Экспекто! Патронум! Таранталлегра! Анарекиум! Экспеллиамус! Империо! Круцио! Авада Кедара! (латынь).
 «Авада Кедара», например, - это заклятие убийства, худшее из трёх Преступных заклятий. За каждое из таких заклятий волшебник, использовавший их против другого человека, может быть приговорён к пожизненному заключению в Азкабане. Именно этим проклятием Лорд Волан-де-Морт убил родителей Гарри, с его же помощью он попытался расправиться с самим Гарри.

Хотя большинство заклинаний и проклятий Дж. К. Роулинг – вымышленные, в основе заклятия «Авада Кедара» лежит арамейская фраза (арамейский  - один из языков Древнего Востока). С помощью этой фразы – abhadda Redhabhra, означающей «исчезни, как это слово», древние колдуны изгоняли недуги.

Возможно, именно из этой фразы произошло и «волшебное» слово «абракадабра». Это слово, сегодня превратившееся в шуточное заклинание, когда-то использовали медики. Так, римский врач Квинт Серен Саммоник, живший около 200 г. н.э., с его помощью лечил лихорадку. Согласно его рекомендациям слово «абракадабра» надо было написать на листке бумаги одиннадцать раз таким образом, чтобы каждый раз в нём «исчезала» одна буква:

абракадабра
абракадабр

абракадаб

абракада

абракад

абрака
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Листок следовало привязать к шее пациента льняной нитью на девять дней, а потом бросить через плечо в ручей, текущий на восток. Когда вода смывала слова, лихорадка тоже должна была исчезнуть. В последующие века популярность этого средства росла, и его использовали даже для изгнания «чёрной смерти» - чумы.
С самого рождения одним из покровителей Гарри становится Хагрид. Когда Гарри по пути в «Хогвартс» посещает Косой переулок,  покровитель помогает ему купить волшебную палочку и прочее волшебное снаряжение.

Судя по всему, волшебники испокон веку пользовались волшебными палочками. Эти палочки – а в некоторых случаях большие жезлы – концентрировали в себе магическую силу. Есть весьма впечатляющее свидетельство в пользу древности волшебных палочек и жезлов, относящихся к эпохе Древнего Египта. Речь идёт об иероглифах, рисунках, которые египтяне использовали как знаки письменности. Именно на этих рисунках изображались жрецы с небольшими прутьями в руках. В греческой мифологии вестнику богов Гермесу принадлежит специальный жезл под названием кадуцей. Эта крылатая полка с обвившимися вокруг неё двумя змеями символизирует мудрость и целебную силу. Сотни лет назад врачи избрали жезл Гермеса символом медицины – таковым он остаётся и по сей день.
В мире Гарри волшебную палочку изготовляют следующим образом: в корпус, выточенный из ивы, красного дерева, тиса, дуба, бука, клёна или слоновой кости, помещают различные части волшебных существ – такие, как «шерсть единорога, перо из хвоста феникса или высушенное сердце дракона». 
Волшебная палочка, например Волан-де-Морта сделана из тиса. В этом есть определённый смысл. Тис обладает громадной сверхъестественной силой. В своё время это было единственное вечнозелёное дерево, росшее в Британии. В связи с этим тис стал символом одновременно и смерти, и возрождения, то есть того самого бессмертия, которого столь отчаянно домогался Волан-де-Морт.

В каждом приключении Гарри есть трогательный момент его контакта с родителями. Так, в «Камне» они появляются в Зеркале Еиналеж, в «Кубке» – в виде духов, исторгнутых волшебной палочкой Волан-де-Морта.
Тысячи лет в волшебных народных сказках и легендах фигурируют зеркала. В древности их изготовление стало очень дорого, зеркало было диковинкой и внушало изумление и благоговейный трепет. В средние века волшебники, глядя в зеркало, предсказывали будущее или отвечали на великие вопросы. Это называлось «смотреть в магический кристалл». 
Самое известное «литературное» зеркало – без сомнения, зеркало, принадлежавшее королеве – колдунье в сказке о Белоснежке и семи гномах. Зеркала также выступают в качестве волшебных ворот в иные миры, подобно тому, как вообразила Алиса в книге Льюиса Кэролла «Алиса в Зазеркалье».

В зеркалах отражается сущность человека – всё лучшее и худшее в нём. Вот почему они могут быть столь опасны. Зеркало Еиналеж в «Камне», несомненно, принадлежит именно к этому типу. Оно «высотой до потолка, в золотой раме, украшенной орнаментом». На верхней части рамы выгравирована надпись: «Еиналеж еечяр огеома сеш авон оциле шавеню авыза копя». 

Понятно, что это зеркальное отражение слов: «Я показываю не ваше лицо, но ваше горячее желание». Разве это не самое лучшее, что может быть на свете? Видимо, нет. Как говорит Гарри его друг Рон: «Дамблдор был прав, когда сказал, что это зеркало может свести тебя с ума». И хотя зеркало Еиналеж – это «ключ к отыскиванию камня», оно еще и пробный камень для человеческого характера. Тщеславие и эгоизм, выступающие на первый план всякий раз, когда человек смотрится в зеркало, - недостойные качества. Только человек редкой душевной чистоты засуживает исполнения желания – а стало быть, только тот, кто, глядя в зеркало, видит других (как Гарри, когда он видел  в нём своих родителей) или себя в момент совершения самоотверженного подвига (например, прячущим Камень от Волан-де-Морта), получит то, чего он желает.
В «Камне» Зеркало Еиналеж помещает «высшее благо», которое и получает герой. Это «благо» оказывается средством для получения эликсира жизни. В «Комнате» Гарри побеждает чудовище, несколько десятилетий жившее под «Хогвартсом», и спасает Джинни Уизли (а также множество других учеников, которые могли бы стать жертвами Василиска, самого ужасного из всех волшебных существ).
Герой осваивается в двух мирах: обычном, составляющем его материальный опыт, и магическом – олицетворяющем его внутреннюю сущность. Чтобы сразиться с темными силами мироздания, герою приходится встречаться лицом к лицу с темными силами внутри себя. Каждое новое приключение показывает ему, что он достоин победы. Я понимаю Гарри, потому что, как говорит Кэмпбелл, «каждый из нас принимает участие в главном испытании».
 Автор дает понять, что главная сила человека, его превосходство – это его душа, способная чувствовать, способная любить. Обладатель чистой души не просто силен, он непобедим, бессмертен. Несмотря  на все прогнозы, история о маленьком волшебнике закончилась довольно благополучно. Гарри Поттер побеждает и живет долго и счастливо со своими детьми, названными в честь великих людей, что опять же подтверждает теорию бессмертия светлых душ, воплотившихся в маленьких Альбусе и Северусе. Гарри Поттер,  в свое время решивший пожертвовать собой ради других, самостоятельно пришедший в логово Волан-Де-Морта, буквально погибнув, возвращается к жизни, чего не сумел его враг, и получает в награду право на спокойное счастливое существование.
В своем замечательном произведении  Джоан Роулинг  затрагивает вечные, жизненные проблемы: жгучую ненависть и безумную жажду мести, несправедливость и отчаяние,  любовь и  дружбу, самоотверженность и веру в победу, нравственность, доброту, чистоту. 
III. Заключение
Оказавшись вместе с Гарри Поттером в стихии неведомого, я открыл для себя уникальный мир фантастики.  Он построен на прочном фундаменте мифов, легенд, из которых Дж. Роулинг черпает многие из своих образов, персонажей и тем, придавая им особую оригинальность и свежесть. Весь мир-тайна, за каждой запертой калиткой скрывается дивное царство, и нет предела возможностям человека. Его воображению необходимо что-то не совсем от жизни, что-то таинственное, чудесное, страшное, но непременно со счастливым концом.

Джоан Роулинг удалось изобразить это дивное, неведомое царство. В её книгах о Гарри Поттере живет подлинная фантастика, устанавливающая соседство обыденной жизни и волшебной сказки, дающая немало пищи для серьезных размышлений о сущности человека, об устройстве мира, о мудрости, о добре и зле.

В ходе исследования я обнаружил, что Джоан Роулинг  создала нечто совершенно новое по сравнению с источниками, к которым обращается (мифы, легенды), оставаясь удивительным образом верной сути каждого из них. 

Итогом своей работы считаю развитие умений и навыков работать со словарями, текстами художественной литературы и историческими документами; пополнение своего багажа новыми знаниями в области мифологии, истории, литературы, повышение интеллекта.
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